
Zmluva o spolupráci 

Pamätná tabula na budove Gymnázia Kukučínova 4239/1 v Poprade odhalená pri 
príležitosti pietneho aktu (75. rokov od vypravenia prvého transportu židovských žien 

a dievčat do KT Auschwitz) 25. 3. 2017 

SNM-R-ZOS-2017/ uzatvorená podľa ust. § 269 ods. 2 zákona č.513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov, zákona č. 185/2015 Z.z. 
Autorský zákon v znení neskorších predpisov a podľa ust. § 15 zákona č. 206/2009 Z.z. v znení 
neskorších predpisov, v súlade s ust. § 13 Výnosu MK SR č. MK-2544/2015-110/11648 Z.z. v platnom 
znení. 

Zmluvné strany 

Slovenské národ né múzeum - Múzeum židovskej kultúry 

osvedčuje právo konať na základe Rozhodnutia MK SR č. MK 1062/2002 - 1 v znení Rozhodnutia MK 
SR č. MK 1792/2002 -1 a Rozhodnutia MK SR č. MK 299/2004-1 v znení Rozhodnutia MK č. MK-
3177/2006/110/10859 a Rozhodnutia MK SR č. 5631/2006- 110/21651 a Rozhodnutia č. MK-
1113/2011-10/3940 a Rozhodnutia MK SR č. MK - 2045/2014-110/10904 a Rozhodnutia MK SR č. MK 
- 2766/2015 - 110/13882.

Právna forma: 
Štatutárny zástupca: 

Sídlo: 
Zástupca oprávnený konať 
vo veciach zmluvných: 
IČO: 
DIČ: 
IČ DPH: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
SW!Fľ: 

Kontakty: 
(ďalej len „SNM - MŽK") 

a 

Gymnázium, Kukučínova 4239/1, Poprad 
Sídlo: 
Štatutárny orgán: 
Zástupca oprávnený konať vo veciach 
realizácie zmluvy: 
Kontakt: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
IČO: 
(ďalej len „Gymnázium") 

príspevková organizácia 
Mgr. Branislav Panis, generálny riaditeľ Slovenského 
národného múzea 
Vajanského nábr. 2, P.O.BOX 13, 810 06 Bratislava 16 

Prof. PhDr. Pavol Mešťan, DrSc., riaditeľ SNM-MŽK 
00164721 
2020603068 
SK2020603068 
Štátna pokladnica 
SK39 8180 0000 0070 0024 3872 
SPSRSKBA 
Židovská 17, P. O. BOX 13,810 06 Bratislava 16 

Kukučínova 4239/1, 058 39 Poprad 
PaedDr. Vladimír Lajčák, PhD., riaditeľ školy 

PaedDr. Vladimír Lajčák, PhD., riaditeľ školy 
052 / 426 44 22, riaditel@stary-gympel.sk 
Štátna pokladnica 
51<71 8180 0000 0070 0051 5866 
00161098 

SNM-MŽK-ZOS-2017/767



Preambula 

Múzeum židovskej kultúry je sýčasťou Slovenského národného v múzea. Pracoviská múzea sa 
nachádzajú v budove SNM-MZK na Zidovskej ulici č. 17 v Bratislave. Cinnosť múzea je zameraná na 
vývin duchovnej a hmotnej židovskej kultúry a dokumentáciu holokaustu na Slovensku. K hlavným 
aktivitám múzea patrí zbierková, dokumentačná a následná prezentačná činnosť. 

Gymnázium, Kukučínova 4239/1, Poprad je moderná, otvorená a demokratická škola, 
disponujúca odborným i materiálnym potenciálom schopným zabezpečiť špičkovú úroveň vzdelávania 
a výchovy žiakov. 
Budova Gymnázia slúžila v minulosti ako vojenské kasárne a v tejto budove boli v roku 1942 
sústredené mladé ženy a dievčatá pred transportom do koncentračného tábora. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto zmluvy sú pravdivé a aktuálne a zaväzujú 
sa vzájomne bez meškania oznámiť druhej zmluvnej strane každú zmenu, ktorá by mohla mať vplyv 
na plnenie zmluvných záväzkov. Sú si vedomí, že pri neoznámení takejto skutočnosti budú znášať 
následky, ktoré môžu druhej zmluvnej strane z neznalosti týchto údajov vzniknúť. 

Zmluvné strany vyhlasujú, že sú spôsobilé na právne úkony v plnej miere a prejavujú vôľu uzavrieť 
zmluvu o spolupráci v nasledovnom znení: 

Čl.1 

Predmet zmluvy 

1.1 Predmetom tejto zmluvy je vymedzenie práv a povinností pri spoluprác! zmluvných strán. Zmluvné 
strany spoločne pripravili a realizovali podujatie Odhaľovanie pamätnej tabule pri príležitosti 
pietneho aktu (75. rokov od vypravenia prvého transportu židovských žien a dievčat do 
KT Auschwlt!:), v Poprade v termíne 25.3.2017, ďalej len „podujatie". 
1.2 Zmluvné strany sa zaväzujú počas platnosti a účinnosti tejto zmluvy naďalej spolupracovať pri 
príprave pietnych podujatí a vynakladať primeranú starostlivosť o pamätnú tabuľu umiestnenú na 
budove školy. 
1.3 Každá zmluvná strana zodpovedá výlučné sama za svoje záväzky a právne vzťahy, do ktorých 
vstúpi vo vzťahu k iným fyzickým čí právnickým osobám, pokiaľ v tejto zmluve nie je dohodnuté inak. 
1.4 Záväzky a právne vzťahy, ktoré by akýmkoľvek spôsobom zaväzovali druhu zmluvnú stranu, musia 
byt vopred druhou zmluvnou stranou písomne odsúhlasené. 

Čl. 2 

Doba plnenia 

2.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú, ktorá začína plynúť dňom nadobudnutia jej účinnosti. 
2.2 Ukončenie zmluvy je možné: 

a) dohodou zmluvných strán. Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. Zmluva zaniká
dňom, na ktorom sa dohodnú zmluvné strany. Súčasťou tejto dohody musí byť aj spôsob
vzájomného vysporiadania záväzkov.

b) Odstúpením od zmluvy. SNM w MŽK je oprávnené okamžite odstúpiť od zmluvy, ak zistí
podstatné porušenie zmluvy zo strany Gymnázia. Gymnázium je oprávnené o,!<amžite odstúpiť
od zmluvy pri podstatnom porušení zmluvných povinností zo strany SNM w MZK. Za podstatné
porušenie sa považuje omeškanie oboch zmluvných strán s realizáciou dohodnutých záväzkov.
Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká, keď prejav vôle SNM w MŽK odstúpiť od zmluvy je
doručený vedeniu Gymnázia písomne a naopak. Odstúpením od zmluvy nie je dotknutý nárok
na náhradu škody.



Čl.3 
Záväzky zmluvných strán 

3.1 SNM - MŽK sa zaväzuje: 
3.1.1 Poskytnúť Gymnáziu odbornú spoluprácu a súčinnosť pri príprave podujatí v súvislosti 

s pietnym aktom, ktorý každoročne 25.3. organizuje v Poprade ako pripomienku obetí prvého 
transportu židovských žien a dievčat zo Slovenska do koncentračného tábora Auschwitz. 

3.2 Gymnázium sa zaväzuje: 
3.2.1 Po slávnostnom odhalení pamätnej tabule na budove Gymnázia (25.3.2017) zapísať a riadne 

viesť pamätnú tabuľu v majetku školy (na tabuľu bol vyčlenený finančný príspevok SNM - MŽK 
vo výške 439,80 EUR), o tabuľu sa riadne starať a zabezpečiť ju pred prípadným poškodením. 

Čl. 4 
Záverečné ustanovenia 

4.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami všetkých zmluvných 
strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv Úradu 
vlády Slovenskej republiky. 

4.2 Zmluvné strany prehlasujú, že sa s obsahom zmluvy oboznámili a na znak súhlasu ju 
vlastnoručne podpisujú. 

4.3 Právne vzťahy neupravené výslovne touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami zák. č. 
513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov znení , zák. č. 185/2015 Z. z. (Autorský zákon) 
znení neskorších predpisov a podľa príslušných ustanovení zák. č. 206/2009 Z. z. v znení 
neskorších predpisoví v súlade s výnosom MK SR č. MK-2544/2015-110/11648 v platnom znení. 

4.4 2rneny a doplnenia obsahu tejto zmluvy je možné uskutočniť len písomne, formou 
očíslovaného dodatku, ktorý nadobudne platnosť dňom jej podpisu štatutárnymi zástupcami 
všetkých zúčastnených strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jeho zverejnenia 
v Centrálnom registri zmlúv Úradu vlády SR. 

4.5 Zmluvné strany súhlasia so zverejnením plného znenia tejto zmluvy v Centrálnom 
registri zmlúv Úradu vlády Slovenskej republiky. 

4.6 Zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch s platnosťou originálu, z ktorých každá zmluvná strana 
obdrží dve vyhotovenia. 

V Poprade, dňa 4. apríla 2017 

Za Gymnázium, Kukučínova 4239/1, Poprad: 

GyTmiázimu 
Kukučínova 4239/J 

058 39 POPRAD 
-01-

.............................. .................. 

PaedDr. Vladimír Lajčák, PhD., 
riaditeľ školy , 

V Brabslave, dňa ...... 
o.1 .. '. . .?...�.1.2017

Za SNM - MŽK: 

pr
riaditeľ SNM - MŽK 




